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VILLE DE REMICH
Place de la Résistance
Adresse Postale
B.P. 9 | L-5501 Remich
Fax : 23 69 2-227
info@remich.lu
Standard : 23 69 2-1
www.remich.lu
Heures d’ouverture :
Lu-Ma : 08h15 - 11h30 et 13h30 - 16h00
Me : 08h15 - 11h30 et 13h30 à 18h30

- �Recette & service technique  
jusqu’à 16h00 ou sur rdv

- �La veille d’un jour férié la commune  
ferme à 16h00

Je-Ve : 08h15 - 11h30 et 13h30 - 16h00

COLLÈGE DES BOURGMESTRE ET 
ÉCHEVINS
KOX Henri, député-maire
THIEL Gaston, échevin
SINGER Pir, échevin
Tél. : 23 69 2-214
Fax : 23 69 2-232

ACCUEIL-RÉCEPTION
BECKER Laurent 23 69 2-220
HAASE Barbara 23 69 2-1
KAYSER Muriel 23 69 2-228
SCHMIT Vanessa 23 69 2-212
STEIN Anne 23 69 2-222

BUREAU DE LA POPULATION / 
ÉTAT-CIVIL
FUNCK Martine 23 69 2-217
MICHELY Gilles 23 69 2-211
Fax : 23 69 2-229

RECETTE
BECKER Laurent, secrétariat 23 69 2-220  
NEYENS Tania, receveuse 23 69 2-216

SERVICE MARKETING  
& TOURISME
SITZ Carole 23 69 2-213

SERVICE TECHNIQUE
Département administratif
DELLISSE Patrick, ingénieur 23 69 2-230 
THIEL Laurent, ingénieur 23 69 2-225
SCHOLTES Andy, secrétariat 23 69 2-235
Fax : 23 69 88 02

Département entretien
RIEFFER Germain, coordinateur 621 243 902
Urgences hors heures de bureau 621 154 691

SERVICE SCOLAIRE
8, rue des Champs | Remich
SINGER Liss 621 545 570

AGENT MUNICIPAL /  
GARDE-CHAMPÊTRE
PAULY Freddy 23 69 2-223

SERVICE FORESTIER	
PAULUS Claude 621 202 129
(Bureau Institut Viti-Vinicole)

INFRASTRUCTURES SPORTIVES / DE 
LOISIRS
Terrain de football 23 69 77 15
Pavillon Tennis 23 69 77 95
Piscine en plein air 23 69 81 11
Minigolf 23 66 93 63

CENTRE SOCIÉTAIRE « AL SCHOUL »
BONENBERGER Myriam 23 69 90 26
Musique 23 69 98 15
Club des Jeunes 23 69 99 42
Salle des fêtes 23 69 98 45
Chorale 23 69 99 57

ÉCOLES
Ecole rue Enz (préscolaire et précoce)
Concierge 23 69 84 55
Fax : 26 66 47 36
Hall sportif 23 69 71 60

École « Gewännchen »
Concierge
Tél. : 23 69 84 56 / 57
Hall sportif
Tél. : 23 69 84 76
Fax : 23 69 80 51

MAISON RELAIS
DELVAUX Karla
Chargée de direction
8, rue des Champs | Remich
GSM : 621 373 725
Tél. : 27 07 57 60
Fax : 27 07 57 61

SERVICE SOCIAL
Office Social Commun
48, quai de la Moselle | L-5553 Remich
Tél. : 26 66 00 37-1

Épicerie sociale „Croix Rouge Buttéck“
6, rue Foascht | L-5534 Remich
Tél. : 27 55 51 10

AUTRES NUMÉROS UTILES
Administration des contributions – Remich 	
26 66 15-1 
Administration des contributions – Luxembourg 
40 800-1  
Aide à domicile 23 69 71 11
Bureau touristique 27 07 54 16 
Caisse Nationale de Santé (CNS) 23 66 90 09
Centre de secours, rue Dicks 23 69 84 79
Crèche Muselnascht 23 69 97 15 
École des parents 27 07 59 65 
Erzéiungs- a Familljeberodung 46 00 04-1
Maison des jeunes 26 66 45 87
Maison St Joseph (Réception) 23 68-7 
Minigolf 23 66 93 63
Pavillon Tennis 23 69 77 95
Piscine 23 69 81 11

POLICE REMICH - PROXIMITÉ	
24 477-200

POLICE REMICH - INTERVENTIONS
24 477-500 

SECOURS D’URGENCE
112

URGENCE - POLICE
113

LE CENTRE DE RECYCLAGE 
« AM HAFF »
Le centre de Recyclage « Am Haff » est implanté 
sur le site de la société Hein Déchets à 
Bech-Kleinmacher et est réservé aux résidents 
de la Ville de Remich, détenteur d’une carte 
d’accès.
Tél. : 26 66 2-1
Heures d’ouverture :
Ma-Ve : 11h00 - 18h00
Sa : 09h00 - 16h00

Das Recycling Center „Am Haff“ befindet 
sich auf dem Betriebsgelände der Firma 
Hein Déchets in Bech-Kleinmacher und ist 
ausschliesslich den Einwohnern aus Remich 
zugänglich, welche Inhaber einer Zugangskarte 
sind.
Tél. : 26 66 2-1
Öffnungszeiten :
Dienstag-Freitag von 11h00 - 18h00
Samstags : 09h00 - 16h00
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27.06.2016

ANWESEND 
M.M. Henri KOX - Bürgermeister, 

Pierre SINGER und Gaston THIEL - Schöffen, 

Marianne BEISSEL, Monique CLEMENT, 

Martine GEIMER (bis zum Punkt IX d)), 

Mike GREIVELDINGER, Jean-Marc HIERZIG, Guy MATHAY,  

Jacques SITZ und Jean-Paul WILTZ - Gemeinderäte, 

Vanessa SCHMIT - amtierende Sekretärin

ENTSCHULDIGT  
Martine GEIMER, ab Punkt IX e)

G
em

ei
nd

er
at ÖFFENTLICHE SITZUNG DES GEMEINDERATS  

REMICH VOM 27.06.2016

AUSZUG AUS DEM SITZUNGSPROTOKOLL

I. Einstimmige Genehmigung der Tagesordnung

II. �Einstimmige Genehmigung zu den Beschlüssen der  
Sitzung vom 6. Mai 2016

III. Billigung notarieller Urkunden
Der Gemeinderat stimmt zwei Notarverträgen vom 4. Mai 2016  
zu. Bei den Verträgen geht es um die Bereitstellung von zwei Flächen 
im öffentlichen Bereich für das Errichten und die Betreibung einer 
Terrasse auf folgenden Parzellen:
-	 �die im Kataster der Stadt Remich, Sektion B, ohne Namen 

eingetragene Parzelle von 112,44 m2 für 2.248,80 € (20 €/m2); 
-	 �die im Kataster der Stadt Remich, Sektion B, am Ort genannt  

„rue du Camping“, unter der Nr. 1150/5750 eingetragene Parzelle 
von 108,12 m2 für 2.162,40 € (20 €/m2).

IV. Einstimmige Genehmigung verschiedener Abkommen
a)	� Abkommen zwischen dem Ministerium für Bildung, Erziehung und 

Jugend und den Gemeinden Remich, Stadtbredimus, Schengen 
und Bous betreffend die regionale Jugendeinrichtung „Babylonia“ 
in Remich für das Jahr 2016, mit einer finanziellen Beteiligung der 
Stadt Remich von 35.760 €.

b)	�Abkommen zwischen der „Fondation Kannerschlass“ und den 
Gemeinden Betzdorf, Grevenmacher, Junglinster, Remich, 
Schengen und Echternach betreffend die Organisation der 
„Elternschule Janusz Korczak“ in den aufgeführten Gemeinden.

c)	� Abkommen zwischen dem Familien- und Integrationsministerium 
und den Gemeinden Bous, Lenningen, Remich, Schengen, 
Stadtbredimus, Waldbredimus und dem Präsidenten des  
Verwaltungsrates des gemeinsamen Sozialamtes in Remich für  
das Jahr 2016 betreffend das gemeinsame Sozialamt (OSCR).

V. Schulorganisation
Einstimmige Beschlüsse betreffend:
a)	� die provisorische Organisation des Grundschulunterrichts  

für das Schuljahr 2016/2017 (Zyklen I bis IV),
b)	�den Schulentwicklungsplan (PRS) 2014-2017 der Gemeinde 

Remich,
c)	� die vorläufige außerschulische Betreuung (PEP) 2016/2017  

der Gemeinde Remich,
d)	�die non-formale Bildung der Kinder im Grundschulalter.

VI. UGDA
a)	� Zustimmung des Abkommens zwischen der Gemeinde Remich 

und der Union Grand-Duc Adolphe (UGDA) betreffend die 
Organisation des Musikunterrichts für das Schuljahr 2016/2017. 
Die Kosten für den Musikunterricht für das Schuljahr 2016/2017 
belaufen sich auf 63.249,99 €.

b)	�Befürwortung der provisorischen Organisation des Musikunter-
richtes so wie diese von der UGDA für das Schuljahr 2016/2017 
vorgeschlagen wurde.
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VII. �Konten 2013 – Prüfungsbericht und Stellungnahme des 
Schöffenrats

a)	� Vorläufiger Beschluss des Verwaltungshaushaltes der Stadt Remich 
für das Jahr 2013, ausgestellt vom Schöffenrat am 3. Oktober 
2014, von der ministeriellen Kontrolldienststelle der Gemeinde-
buchhaltung geprüft am 18. Mai 2016.

b)	�Vorläufiger Beschluss der Haushaltsrechnung der Stadt Remich  
für das Jahr 2013, ausgestellt von der Gemeindeeinnehmerin am  
3. Oktober 2013, von der ministeriellen Kontrolldienststelle der 
Gemeindebuchhaltung geprüft am 18. Mai 2016.

VIII. Einnahmen
a)	� Die noch ausstehenden Einnahmen nach dem Jahresabschluss 

2015 weisen einen Betrag von 124.597,93 € an einstweiligen 
Rückstellungen und 10.663,10 € an Entlastungen auf. Der von  
der Einnehmerin vorgelegte Einnahmeplan wurde einstimmig 
angenommen und die Erlaubnis erteilt, die ausstehenden Beträge 
von den Schuldnern gerichtlich einzuklagen.

b)	�Die Einnahmeerklärung von 2015 über den Betrag von 
5.997.895,18 € wurde einstimmig angenommen.

IX. Technische Abteilung der Gemeinde
a)	� Den Plänen und Kostenvoranschlägen für die Bau-, Liefer- und 

Dienstleistungen für „Los 10/Phase 2: Wintrange Kollektor 
Wintrange-Schwebsange Teil 1“ von rund 890.000 € inkl. MwSt. 
wurde zugestimmt.

b)	�Den zusätzlichen Kostenvoranschlägen für die Bau-, Liefer- und 
Dienstleistungen für „Los 7/Phase 1: Remerschen Zuleitung +  
RüB + Pumpwerk + Abschlag zur Mosel; Los 4S/4W-Phase 1: DL 
Remerschen Abschnitt PW Remerschen bis pw Schwebsange;  
Los 4S/Phase1: DL Schengen 1. Bauabschnitt Industriezone bis 
PW Remerschen“ von rund 510.000 € inkl. MwSt. und Ingenieur
honorare wurde zugestimmt.

c)	� Zustimmung für die Ausführungsplanung gemäß Plan N° 1 
„Anschlussplan“ des Architekturbüros HAP ARCHITEKTEN vom 
17. Juni 2016 im Rahmen des Abkommens vom 1. Juni 2016 
zwischen der Gemeinde Remich und dem Bauherrn „La Varenne 
Restaurants“ welches die zu beachtenden Bedingungen des 
Bebauungsplans „route de l’Europe“ festgelegt. Der von HAP 
ARCHITEKTEN vorgelegte Plan beinhaltet die Zweckänderung 
einer alten Lagerhalle in ein Restaurant.

d)	�Zustimmung für den vom technischen Dienst vorgelegten 
Kostenvoranschlag über 260.000 € inkl. MwSt. für die Instand
setzung des kommunalen Straßennetzes.

e)	� Grundsatzbeschluss für die Übernahme des Teilstücks der  
rue de la Gare ab der Impasse Jaeger bis zur N2 durch die  
Gemeinde.

X. Verschiedenes
Folgende Punkte wurden bezüglich des Ironman 70.3 diskutiert:
-	� Der Bürgermeister bittet den Gemeinderat um eine Bilanz des 

Ironman 70.3 für das Jahr 2016, informiert über das neue überar-
beitete Abkommen für den Ironman 70.3 2017 und bittet um den 
Grundsatzbeschluss, den Ironman 70.3 weiterhin  
in Remich abzuhalten.

-	� Anmerkung darüber, dass der Shuttlebus der Gemeinde  
fast immer leer war.

-	� Reklamation über die Parkplatzprobleme während des  
Ironman 70.3.

-	� Beanstandung des keineswegs angemessenen VIP-Bereichs.

-	� Anfrage betreffend die Lohnkosten für die Arbeiter der Gemeinde 
Remich anlässlich des Ironman 70.3. Der Bürgermeister teilt mit, 
dass diese Kosten sich auf ca. 5.000 € belaufen.

-	� Vorschlag im kommenden Jahr einen neuen Platz für das  
„Wine Village“ zu finden.

-	� Anregung, dass die Feuerwehr im kommenden Jahr die  
Restauranteingänge nicht mehr blockiert.

-	� Alle Gemeinderäte sind damit einverstanden, den Ironman 70.3 
weiter in Remich zu halten.

Weitere Punkte:
-	� Anfrage über den Fortschritt des Projekts „Buvette“ auf dem 

Fußballplatz. Der Bürgermeister informiert, dass noch kein 
konkreter Plan besteht, die Gemeinde jedoch Gelände gekauft hat 
um dieses Projekt voranzubringen.

-	� Anmerkung über die Notwendigkeit, die Bäume in der  
„route de Luxembourg“ zu stutzen, da die Straßenbeleuchtung  
durch die Äste komplett verdeckt ist.

-	� Reklamation über den vernachlässigten Zustand des  
„Napoleonshout“.

-	� Anfrage in Bezug auf eine Lösung für das Verkehrsproblem  
am „Krommfur“.

-	� Anfrage in Bezug auf das Ampelsystem auf der Brücke.  
Der Bürgermeister teilt dem Gemeinderat mit, dass die Ampeln  
an eine Detektionsschleife gebunden sind und voraussichtlich 
künftig vom Staat übernommen werden.

-	� Die Entente der Vereine „Um Gréin“ bedankt sich bei der 
Gemeinde für die gute Zusammenarbeit.

XI. Nichtöffentlich
a)	� Einstimmig wird die Arbeitszeit von Nathalie COLLING,  

diplomierte Erzieherin in der kommunalen Kindertagesstätte,  
von 50 % auf 75 % Arbeitszeit erhöht.

b)	�Einstimmig wird die Arbeitsdauer von Laura MEYERS,  
Hilfs-Erzieherin in der kommunalen Kindertagesstätte,  
von 50 % auf 75 % Arbeitszeit erhöht.

c)	� Genehmigung des Rentenantrags zum 1. Januar 2017 von  
Sylvie DENTZER, Sozialhelferin in der kommunalen  
Kindertagesstätte. Der Gemeinderat bedankt sich für die  
gute und loyale Zusammenarbeit.

d)	�Einstimmige Zustimmung zum Rücktritt von Danièle  
HENSGEN als Mitglied der Beratungskommission für  
Tourismus und Kultur der Stadt Remich.
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27.06.2016

PRÉSENT 
M.M. Henri KOX - bourgmestre, 

Pierre SINGER et Gaston THIEL - échevins, 

Marianne BEISSEL, Monique CLEMENT, 

Martine GEIMER (jusqu'au point IX d)),  

Mike GREIVELDINGER, Jean-Marc HIERZIG,  

Guy MATHAY, Jacques SITZ et Jean-Paul WILTZ - conseillers, 

Vanessa SCHMIT, secrétaire f. f.

EXCUSÉ  
Martine GEIMER, à partir du point IX e)

SÉANCE PUBLIQUE DU CONSEIL COMMUNAL DE 
REMICH DU 27 JUIN 2016

I. Approbation unanime de l’ordre du jour

II. Approbation unanime des délibérations du 6 mai 2016

III. Approbation de 2 actes notariés 
Le conseil communal décide à l’unanimité d’approuver :
-	� l’acte notarié N° 305/2016 du 4 mai 2016, dressé par Me SERRES, 

concernant la mise à disposition d’un emplacement sur le domaine 
public de la Ville de Remich pour l’établissement et l’exploitation 
d’une terrasse, parcelle sans désignation et numéro cadastral 
inscrit au cadastre : Commune de Remich, section B de Remich, 
d’une contenance de 112,44 m2 au prix total de 20 €/m2/an donc 
2.248,80 €.

-	� l’acte notarié N° 306/2016 du 4 mai 2016, dressé par Me SERRES, 
concernant la mise à disposition d’un emplacement sur le domaine 
public de la Ville de Remich pour l’établissement et l’exploitation 
d’une terrasse, inscrit au cadastre : Commune de Remich,  
section B de Remich, numéro cadastral 1150/5750, au lieu-dit  
« rue du Camping » d’une contenance de 108,12 m2 au prix total  
de 20 €/m2/an donc 2.162,40 €.

IV. Approbations unanimes de diverses conventions
a)	� Approbation d’une convention entre le Ministère de l’Éducation 

nationale, de l’Enfance et de la Jeunesse et les collèges échevinaux 
des communes de Remich, Stadtbredimus, Schengen et Bous  
ayant pour objet le Centre Régional de Rencontre pour Jeunes  
(Babylonia) à Remich signée en date du 16 décembre 2015 et 
conclue pour l’année 2016, avec une participation financière  
de la Ville de Remich de 35.760 €.

b)	�Approbation d’une convention concernant l’organisation de 
« L’Ecole des Parents Janusz Korczak » sur le territoire des 
communes de Betzdorf, Grevenmacher, Junglinster, Remich, 
Schengen et Echternach pour l’année 2016 telle qu’elle a été 
signée en date du 4 décembre 2015 entre la Fondation Kanner-
schlass et les communes de Betzdorf, Grevenmacher, Junglinster, 
Remich, Schengen et Echternach.

c)	� Approbation de la convention relative à l’Office Social Commun 
de Remich (OSCR) signée en date du 25 avril 2016 entre le 
Ministère de la Famille et de l’Intégration, les Collèges des 
Bourgmestre et Echevins des communes des Bous, Lenningen, 
Remich, Schengen, Stadtbredimus, Waldbredimus et Monsieur  
le Président du Conseil d’Administration de l’Office Social 
Commun de Remich, convention conclue pour la période du  
1er janvier 2016 au 31 décembre 2016.

V. Organisation scolaire et périscolaire
a)	�� Arrêt provisoire de l’organisation de l’enseignement fondamental 

pour l’année scolaire 2016/2017 (cycles I à IV) – à l’unanimité.

b)	�Approbation du Plan de Réussite Scolaire (PRS) 2014-2017 de la 
commune de Remich – à l’unanimité.

c)	� Approbation du Plan d’Encadrement Périscolaire (PEP) provisoire 
2016/2017 de la commune de Remich – à l’unanimité.

d)	�Approbation du Concept d’Action Général (CAG) provisoire 
concernant l'éducation non-formelle 2016/2017 de la commune 
de Remich – à l’unanimité.

C
on

se
il 

co
m

m
un

al
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VI. UGDA
a)	 Approbation de la convention aux termes de laquelle  

l’organisation de l’enseignement musical au niveau communal 
est confiée à l’Union Grand-Duc Adolphe a.s.b.l. (UGDA) 
pour l’année scolaire 2016/2017 
Le conseil communal approuve unanimement ladite convention 
signée en date du 27 mai 2016 entre l'Administration  
Communale de Remich et l'Union Grand-Duc Adolphe a.s.b.l., 
aux termes de laquelle l'organisation de l'enseignement musical 
au niveau communal a été confiée à l'UGDA a.s.b.l. pour  
l'année scolaire 2016/2017 et le montant des frais de  
fonctionnement des cours de musique organisés pendant  
l'année scolaire 2016/2017 s'élèvent à 63.249,99 €.

a)	 Approbation de l’organisation scolaire provisoire de  
l’enseignement musical de l’année scolaire 2016/2017  
élaborée par l’Union Grand-Duc Adolphe a.s.b.l. (UGDA) 
Le conseil communal approuve unanimement l'organisation 
scolaire provisoire de l'année scolaire 2016/2017 relative aux 
cours de musique de la Ville de Remich dispensés par l'école de 
musique de l'UGDA a.s.b.l., élaborée par ladite association en 
date du 10 mai 2016.

VII. �Comptes 2013 - Rapport de vérification et prise de position  
du Collège des bourgmestre et échevins

a)	� Arrêt provisoire du compte administratif de la Ville de Remich  
de l’exercice 2013 tel qu’il a été dressé par le Collège des  
Bourgmestre et Échevins en date du 3 octobre 2014 et vérifié  
et avisé par le Service de Contrôle de la Comptabilité des  
Communes en date du 18 mai 2016.

b)	�Arrêt provisoire du compte de gestion de la Ville de Remich de 
l’exercice 2013 tel qu’il a été dressé par la receveuse communale 
en date du 3 octobre 2013 et vérifié et avisé par le Service  
de Contrôle de la Comptabilité des Communes en date du  
18 mai 2016.

VIII. Recette
a)	 Approbation de l’état des recettes restant à recouvrer à la 

clôture de l’exercice 2015 
L’état des recettes restant à recouvrer à la clôture de l’exercice 
2015, présenté par le receveur communal avec un montant de 
124.597,93 € en reprises provisoires et 10.663,10 € en décharges, 
est approuvé à l’unanimité et le conseil communal accorder  
au Collège des Bourgmestre et Echevins l’autorisation de  
poursuivre en justice les débiteurs qui figurent au présent  
état avec la mention « à poursuivre ». 

b)	 Approbation unanime des titres de recette de 2015 au  
montant global de 5.997.895,18 €.

IX. Service technique
a)	 Approbation des plans et du devis estimatif des travaux,  

fournitures et services dénommés « Los 10/Phase 2 :  
Wintrange Collecteur Wintrange-Schwebsange Partie 1 »,  
au montant arrondi de 890.000 € TVA et honoraires compris.

b)	 �Approbation des devis estimatifs supplémentaires du projet 
de travaux, fournitures et services dénommé « Los 7-Phase 1 :  
Remerschen Zuleitung + RüB + Pumpwerk + Abschlag zur  
Mosel ; Los 4S/4W – Phase 1 : DL Remerschen Abschnitt  
PW Remerschen bis PW Schwebsange ; Los 4S –Phase 1 : DL  
Schengen 1. Bauabschmitt Industriezone bis PW Remerschen » 
au montant total arrondi 510.000 € TVA et honoraires  
d’ingénieurs compris.

c)	 �Approbation du projet d’exécution suivant le plan N°1 
« Anschlussplan » établi par le bureau d’architecture  
HAP Architekten s.à.r.l. en date du 17 juin 2016 ; 
La convention du 1er juin 2016 entre la Ville de Remich et le 
maître d’ouvrage La Varenne Restaurants fixant les conditions  
à respecter lors de la réalisation du PAP « route de l’Europe », 
PAP présenté par le bureau d’architecture HAP Architekten 
s.à.rl., visant le changement d’affectation d’un ancien dépôt/hall 
de stockage et de commerce en un restaurant.

d)	 �Approbation du devis au montant de 260.000 € (T.T.C.), établi 
par le Service Technique de la Ville de Remich en date du 
13 juin 2016 ayant pour objet la remise en état de la voirie 
communale 2016

e)	 Décision de principe pour la reprise de la voirie dans  
la rue de la Gare à partir de l’Impasse Jaeger jusqu’à la N2  
par l’Administration communale de Remich

X. Divers
Ont été discutés les points suivants concernant l'Ironman 70.3:
-	� Le bourgmestre demande aux conseillers de faire le bilan de 

l’Ironman 70.3 pour l’année 2016, informe les conseillers qu’une 
convention retravaillée sera présentée pour l’Ironman 70.3 pour 
l’année 2017 et demande leur accord de principe de continuer 
avec l’événement Ironman 70.3 à Remich.

-	� Remarque sur le fait que la Navette communale était presque 
toujours vide.

-	� Réclamation sur les problèmes de stationnement  
pour l’Ironman 70.3.

-	� Réclamation sur la zone VIP, qui n'était nullement adéquate.

-	� Demande de renseignements sur le coût des heures de travail des 
salariés communaux pour l’Ironman 70.3. Le bourgmestre informe 
les conseillers que les frais s’élèvent à environ 5.000 €.

-	� Propose de trouver un emplacement différent pour  
le « Wine Village » pour l’an prochain.

-	� Suggestion que les sapeurs-pompiers ne bloquent plus les entrées 
des restaurants l’an prochain.

-	� Tous les conseillers se mettent d’accord de continuer avec 
l’évènement Ironman 70.3 à Remich.
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Ont aussi été discutés les points suivants : 
-	� Demande de renseignements sur le progrès du projet « Buvette » 

au terrain de football. Le bourgmestre informe les conseillers  
qu’il n’existe dorénavant pas de plans concrets mais que  
l’administration communale a acheté des terrains en vue  
d’avancer ledit projet.

-	� Remarque sur le besoin de tailler les arbres dans la « route de 
Luxembourg » car les réverbères sont complètement cachés par les 
branches des arbres.

-	 Réclamation sur l’état dilapidé du « Napoleonshout ».

-	� Interpellation de trouver une solution pour le problème de traffic 
au « Krommfur ».

-	� Demande de renseignements sur le système de réglage des feux de 
signalisation sur le pont. Le bourgmestre informe les conseillers 
que les feux sont couplés en boucle et qu’ils seront probablement 
repris par l’Etat en futur.

-	� L’Entente des sociétés « Um Gréin » tient à remercier  
l’Administration communale pour la bonne collaboration.

XI. Huis clos
a)	 Approbation d’augmentation du degré d’occupation d’un 

éducateur diplômé  
Le conseil communal décide à l’unanimité d’augmenter la tâche 
de Madame Nathalie COLLING de 50 % à 75 % dans la carrière 
de l’éducateur diplômé pour les besoins de la Maison Relais pour 
Enfants municipale.

b)	 Approbation d’augmentation du degré d’occupation d’un 
aide-éducateur  
Le conseil communal décide à l’unanimité d’augmenter la tâche 
de Madame Laura MEYERS de 50 % à 75 % dans la carrière 
de l’aide-éducateur pour les besoins de la Maison Relais pour 
Enfants municipale.

c)	  Approbation d’une mise en retraite  
Le conseil communal décide à l’unanimité d’accorder à Madame 
Sylvie DENTZER la démission honorable de ses fonctions  
d’employée communale dans la carrière de l’aidant-social au  
service des structures d’accueil de la Maison Relais en raison  
de 20 heures par semaine à partir du 1ier janvier 2017, avec  
remerciements pour bons et loyaux services.

d)	 Démission d’un membre de la commission consultative du 
Tourisme et des Affaires culturelles 
Le conseil communal décide à l’unanimité d’accepter la  
démission de Madame Danièle HENSGEN en tant que membre 
de la commission consultative du Tourisme et des Affaires  
culturelles de la Ville de Remich.
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15.07.2016

ANWESEND 
M.M. Henri KOX - Bürgermeister (bis zum Punkt VI), 

Pierre SINGER und Gaston THIEL - Schöffen, 

Marianne BEISSEL, Monique CLEMENT, 

Mike GREIVELDINGER, Jean-Marc HIERZIG, Guy MATHAY,  

Jacques SITZ und Jean-Paul WILTZ - Gemeinderäte, 

Vanessa SCHMIT - amtierende Sekretärin

ENTSCHULDIGT  
Martine GEIMER - Gemeinderätin,  

M.M. Henri KOX - Bürgermeister, ab Punkt VII

ÖFFENTLICHE SITZUNG DES GEMEINDERATS  
REMICH VOM 15.07.2016

AUSZUG AUS DEM SITZUNGSPROTOKOLL

I.	 Einstimmige Genehmigung der Tagesordnung
a)	 Der Gemeinderat beschließt einstimmig die Änderung des  

Artikels 4/2/1 des Verkehrsreglements vom 24.09.2008.  
Hinzugefügt wird ein Parkverbot auf dem Parkplatz „Quai de la 
Moselle“ für den Zeitraum donnerstags vor „Halleffaaschten“ 
bis einschließlich montags nach Allerheiligen.

II. �Einstimmige Zustimmung zu den Beschlüssen der Sitzungen 
vom 6. Mai 2016 und 27. Juni 2016

III. �Zustimmung zu zwei Vertragszusätzen für die  
Kindertagesstätte Remich

-	� Die Arbeitszeit von Nathalie COLLING wird mit Wirkung  
zum 1. August 2016 auf 30 Wochenstunden erhöht.

-	� Die Arbeitszeit von Laura MEYERS wird mit Wirkung  
zum 1. August 2016 auf 30 Wochenstunden erhöht.

IV. �Aufhebung des Gemeinde- und Gebührenreglements für den 
Taxi-Service 

Der Gemeinderat stimmt der Aufhebung des Gemeindereglements 
für den Taxi-Service vom 25.11.1998 und des Gebührenreglements 
von 24.06.1998 respektive 13.11.2006 zu, da mit Inkrafttreten der 
Taxireform vom 20. April 2016 ein zentralisiertes nationales  
Genehmigungssystem vom Ministerium für nachhaltige Entwicklung 
und Infrastruktur eingeführt wird.

V.	Einnahmen
Der Gemeinderat stimmt der Einnahmeerklärung von 2016 über 
3.428.087,78 € zu.

VI. Technische Abteilung der Gemeinde
a)	� Zustimmung für den vom technischen Dienst vorgelegten 

Kostenvoranschlag über 30.000 € inkl. MwSt. für diverse  
Installationen in den Schulhöfen der Gemeinde.

b)	�Zustimmung für den vom technischen Dienst vorgelegten 
Kostenvoranschlag über 95.000 € inkl. MwSt. für eine Multi
sportanlage und einen Spielplatz für die Schule „Gewännchen“  
in Remich.

c)	� Zustimmung für den vom technischen Dienst vorgelegten 
Kostenvoranschlag über 70.000 € inkl. MwSt. für die Sanierung  
des Gebäudes „6, rue Foascht“.

VII. Verschiedenes
Folgende Punkte wurden diskutiert:
-	� Vorschlag am Moselufer einen Picknick-Platz einzurichten.  

Die Brücken- und Straßenbauverwaltung wird diesbezüglich 
kontaktiert.

-	� Reklamation über den Zustand des Straßenbelages in der  
Umgebung der Baustelle „Bastian“.

-	� Anfrage über eine Erweiterung der 30-Minuten-Parkzeit an 
Sonntagen auf den Parkplätzen der „Place Dr F. Kons“,  
hinter dem Kiosk.
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-	� Anfrage über die Einrichtung eines Behinderten-Parkplatzes auf 
dem Parkplatz der Gemeindeverwaltung. Der Schöffenrat 
informiert, dass ein solcher Parkplatz im Rahmen des neuen 
Zugangs zur Gemeinde für Rollstuhlfahrer vorgesehen ist.

-	� Reklamation über den Bewegungsmelder in der Gemeinde, er sei 
zu empfindlich und nicht präzise eingestellt.

-	� Anmerkung über die Beleuchtung in der Gemeindeverwaltung,  
die wohl auch nachts eingeschaltet sei.

-	� Anfrage über den Fortschritt der neuen Internetseite für die 
Gemeinde.

-	� Anfrage über den Fortschritt des Projektes „Campingcar-
Parkplatz“ in Remich. Der Schöffe Thiel informiert, dass  
diesbezüglich ein Gesetzesprojekt in Arbeit ist. 

-	� Reklamation über die Langsamkeit der Internetseite der  
Gemeinderäte und Vorschlag, das Syndikat SIGI zu beauftragen, 
eine bessere Lösung zu finden.

-	� Anmerkung darüber, dass eine zu hohe Anzahl von Konzerten auf 
der „Place Dr F. Kons“ stattfindet, da sich nicht genügend 
Zuschauer dafür einfinden. Vorschlag dieses Thema für die 
kommenden Sommermonate zu überdenken.

-	� Reklamation über den vernachlässigten Zustand der Gasse hinter 
dem Kulturzentrum „Al Schoul“.

-	� Anmerkung über den Erfolg des elektrischen Anschlusses für die 
Schiffe sowie Anfrage über eine Wasserversorgung für die Schiffe.  
Der Schöffenrat informiert, dass, falls eine schriftliche Anfrage 
vorliegt, die Wasserversorgung für die Schiffe gewährleistet wird.

VIII. Nichtöffentlich
a)	� Ernennung mit 8 Stimmen von Samira CORNELIUS ab dem  

1. September 2016 als diplomierte Erzieherin für die Kinder
betreuungsstruktur von Remich mit einer Arbeitszeit von  
75% mittels eines unbefristeten Vertrages.

b)	�Ernennung mit 7 Stimmen von Jessica SUTSCHET-ROSSELJONG 
ab dem 15. September 2016 als Hilfserzieherin für die Kinder
betreuungsstruktur von Remich mit einer Arbeitszeit von  
50% mittels eines unbefristeten Vertrages.

c)	� Ernennung mit 6 Stimmen von Kevin ANDRE als diplomierter 
Erzieher für die Kinderbetreuungsstruktur von Remich mit einer 
Arbeitszeit von 75% mittels eines befristeten Vertrages vom  
1. September 2016 bis zum 31. August 2017.

d)	�Einstimmige Ernennung von Theresa WAGNER als diplomierte 
Erzieherin für die Kinderbetreuungsstruktur von Remich mit einer 
Arbeitszeit von 50% mittels eines befristeten Vertrages vom  
1. Oktober 2016 bis zum 31. August 2017.

EINLADUNG  

INFOABEND

24.11.2016 um 19:30 Uhr  
Schul- und Sportzentrum „Gewännchen“

NEUES ABFALLKONZEPT  
FÜR DIE STADT REMICH

ABFALL ≠ MÜLL
In Remich produzierte jeder Einwohner im Jahr 2000 311kg 
Restabfall, 2015 waren es noch 237kg. Trotz der beachtli-

chen Reduzierung, ist das Vermeidungs- und 
Wiederverwertungspotenzial noch nicht ausgeschöpft und 

deshalb bieten wir  
ab 2017 zusätzlich zu den  

bestehenden neue Sammlungen für  
wiederverwertbare Bestandteile an Abfall. 

24.11.2016 à 19h30  
Centre sportif et scolaire « Gewännchen »

RÉORGANISATION DE LA GESTION 
DES DÉCHETS

DÉCHETS ≠ ORDURES 
En 2000, 311 kg de déchets ménagers ont été collectés 

par habitant dans la Ville de Remich. En 2015, il n’en 
restait plus que 237 kg. Malgré cette réduction 

considérable, le potentiel de prévention et de valorisa-
tion n’est pas encore épuisé. C’est pourquoi nous 

offrons à partir de janvier 2017 de nouvelles possibilités 
pour la collecte séparée de déchets recyclables.

INVITATION  

SOIRÉE  
D'INFORMATION
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15.07.2016

PRÉSENT 
M.M. Henri KOX - bourgmestre (jusqu'au point VI), 

Pierre SINGER et Gaston THIEL - échevins, 

Marianne BEISSEL, Monique CLEMENT,  

Mike GREIVELDINGER, Jean-Marc HIERZIG,  

Guy MATHAY, Jacques SITZ et Jean-Paul WILTZ - conseillers, 

Vanessa SCHMIT, secrétaire f. f.

EXCUSÉ  
 Martine GEIMER - conseillière, 

M.M. Henri KOX - bourgmestre, à partir du point VII 

SÉANCE PUBLIQUE DU CONSEIL COMMUNAL DE 
REMICH DU 15 JUILLET 2016

I. Approbation unanime de l’ordre du jour
a)	 �Modification du règlement de la circulation du  

24 septembre 2008 
Le conseil approuve à l’unanimité la modification de l’article 
4/2/1 du règlement précité en ajoutant un stationnement inter-
dit sur la parking “Quai de la Moselle” pour la période s’étendant 
entre le jeudi précédant la fête de la Mi-Carême et le lundi de la 
Toussaint inclus. 

II. Approbation unanime des délibérations du 6 mai et 27 juin 2016

III. �Approbation de 2 avenants à des contrats à durée indéterminée 
pour les besoins de la Maison Relais à Remich

Le conseil communal décide à l’unanimité d’approuver :
-	� l’avenant au contrat de travail à durée indéterminée de Madame 

Nathalie COLLING par lequel sa durée de travail est portée à  
30 heures avec effet au 1er août 2016. 

-	�� l’avenant au contrat de travail à durée indéterminée de Madame 
Laura MEYERS par lequel sa durée de travail est portée à 30 
heures avec effet au 1er août 2016.

IV. �Abrogation du règlement communal et du règlement-taxe 
concernant le service de taxis

Les conseillers sont tous d’accord d’abroger le règlement communal 
concernant le service de taxis du 25 novembre 1998, le règlement 
taxe communal concernant le service de taxis du 24 juin 1998 
respectivement le règlement taxe communal concernant le service de 
taxis du 13 novembre 2006 vue que l’entrée en vigueur de la loi du  
20 avril 2016 relative à la réforme du secteur taxi introduira un 
régime d’autorisation national centralisé par le Ministère du  
Développement durable et des Infrastructures.

V. Recettes
a)	 �Approbation de titres de recette – exercice 2016 

Approbation unanime de titres de recette de l’année 2016 au 
montant global de 3.428.087,78 €.

VI. Service technique
a)	�� Approbation unanime du devis au montant de 30.000 € T.T.C., 

établi par le service technique de la Ville de Remich en date du  
7 juillet 2016, ayant pour objet divers aménagements dans les 
cours des bâtiments scolaires communaux.

b)	�Approbation unanime du devis au montant de 95.000 € T.T.C., 
établi par le service technique de la Ville de Remich en date  
du 7 juillet 2016, ayant pour objet l’établissement d’un terrain 
multisports et une aire de jeux pour l’école « Gewännchen »  
à Remich.

c)	� Approbation unanime du devis au montant de 70.000 € T.T.C., 
établi par le service technique de la Ville de Remich en date du  
7 juillet 2016, ayant pour objet le réaménagement du bâtiment  
« 6 rue Foascht » pour les besoins de l’administration communale 
de Remich.
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VII. Divers
Ont été discutés les points suivants :
-	� Demande d’installer une aire de piquenique aux abords de la 

Moselle. Les services compétents de l’administration communale 
contacteront l’Administration des Ponts et chaussées pour 
aborder cette idée.

-	� Réclamation sur l’état du revêtement de la chaussée aux alentours 
du chantier Bastian 

-	� Demande d’extension aux dimanches du stationnement 30 
minutes sur les emplacements de la Place Dr F. Kons – « derrière 
Kiosque ».

-	� Demande de renseignements sur l’aménagement d’une place de 
parking pour personnes handicapées sur le parking de la Maison 
communale. L’échevin Thiel informe le conseil communal qu’une 
place de parking pour personnes handicapées sera aménagée dans 
le contexte des travaux pour le nouvel accès pour chaises 
roulantes à la Maison communale.

-	� Réclamation sur le détecteur de mouvement du projecteur à la 
maison communale qui est trop sensible et mal ajusté.

-	� Remarque concernant les lampes dans la Maison communale qui 
semblent être allumées pendant la nuit.

-	� Demande de renseignements sur la progression du nouvel site 
internet de la commune.

-	� Demande de renseignements sur l’évolution du projet du parking 
« Campingcars » à Remich. L’échevin Thiel informe les conseillers 
que le législateur est en train d’élaborer un projet de loi.

-	� Réclamation sur la lenteur du site internet des conseillers et 
suggestion de contacter le syndicat intercommunal SIGI pour 
trouver une meilleure solution.

-	� Suggestion que le nombre de concerts sur la Place Dr F. Kons est 
trop élevé, qu’il n’y a pas assez de spectateurs lors de ces  
événements et proposition de reconsidérer ce point pour les 
saisons estivales futures.

-	� Réclamation sur l’état dilapidé de la petite ruelle derrière le centre 
sociétaire « Al Schoul ». 

-	� Remarque sur le succès de l’inauguration de la nouvelle borne 
électrique pour bateaux et question sur l’alimentation en eau pour 
les bateaux. L’échevin Singer informe les conseillers que les 
bateaux peuvent être alimentés en eau s’ils font une demande 
écrite à l’avance.

VII. Huis clos
a)	� Nomination avec 8 voix de Mme Samira CORNELIUS en tant 

qu’éducatrice diplômée avec degré d’occupation 75 % et à durée 
indéterminée à partir du 1er septembre 2016 pour les besoins de la 
Maison Relais pour Enfants à Remich.

b)	�Nomination avec 7 voix de Mme Jessica SUTSCHET-ROSSELJONG 
en tant qu’aide-éducatrice avec degré d’occupation 50 % et à durée 
indéterminée à partir du 15 septembre 2016 pour les besoins de la 
Maison Relais pour Enfants à Remich.

c)	� Nomination avec 6 voix de M. Kevin ANDRE en tant qu’éducateur 
diplômé avec degré d’occupation 75 % et à durée déterminée du  
1er septembre 2016 au 31 août 2017 pour les besoins de la Maison 
Relais pour Enfants à Remich

d)	�Nomination unanime de Mme Theresa WAGNER en tant  
qu’éducatrice diplômée avec degré d’occupation 50 % et à durée 
déterminée du 1er octobre 2016 au 31 août 2017 pour les besoins  
de la Maison Relais pour Enfants à Remich.
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ROADSHOW « RGTR »  
MAM MINISTER FRANÇOIS BAUSCH

MÉINDES, DEN 21. NOVEMBER UM 19:00 AUER 

Am Schoul- a Sportzentrum “Gewännchen” zu Réimech

Eng Regionalversammlung vum Nohaltegkeetsminister, fir  
Gemengepolitiker an all concernéiert Akteuren a Benotzer,  
iwwert d’ëffentlech Mobilitéit an d’Organisatioun vun de  
régionalen RGTR Buslinnen.

Programm:
- �Aleedung a Virtrag iwwer d’Offer an déi global Strategie fir eng 

nohalteg Mobilitéit 
- �Projet fir eng Reorganisatioun vun den ëffentleche Linne vum 

RGTR 
- �Aktiv Bedeelegung vun de Matbierger fir festzestelle wat déi reell 

Besoinën vun de Benotzer vum ëffentlechen Transport sinn
- �Oppen Diskussioun 

ROADSHOW « RGTR »  
AVEC LE MINISTRE FRANÇOIS BAUSCH

LUNDI, LE 21 NOVEMBRE 2016 À 19H00 

Au Centre scolaire et sportif « Gewännchen » à Remich 

Le Ministre du Développement durable et des Infrastructures invite 
les responsables communaux, les acteurs concernés et le public 
intéressé à une conférence régionale sur la mobilité publique et 
l’organisation des lignes d’autobus régionales RGTR.

Programme :
- �Introduction et présentation de l’offre et de la stratégie globale 

pour une mobilité durable 
- �Projets du Département des transports pour réorganiser les 

transports publics du RGTR 
- �Recensement des besoins des usagers et intégration active de la 

population concernée dans le processus d’organisation 
- �Échange de vues. 
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ENG NEI ESPLANADE FIR RÉIMECH

De Projet vum Reamenagement vun der Esplanade, dee vun  
de Ponts et Chaussées an der Stad Réimech initiéiert ginn ass,  
gouf elo an der Chamber ugeholl.

Dëse komplexe Projet beinhaltet de Reamenagement vun  
der Réimecher Esplanade, d’Sanéierung vun der N 10 – Route du Vin,  
de Bau vun enger Vëlospist, een Ofwaassernetzwierk,  
en Héichwaasserschutz, d’Erhéijung an den Ausbau vum Quai  
esou wéi d’Kreatioun vun engem Quai fir Croisièresschëffer.

Nächst Phase : Organisatioun vun der Koordinatioun vum Projet  
a Festleeung vun de verschiddene Phase vun den Aarbechten.

RÉAMÉNAGEMENT DE L’ESPLANADE À REMICH

Le projet de réaménagement de l’Esplanade de Remich, initié par 
l’Administration des Ponts et Chaussées et la Ville de Remich, a été 
accordé par la Chambre des Députés.

Ce projet complexe comprend le réaménagement de l’Esplanade,  
le redressement de la N 10 – route du Vin, la construction d’une piste 
cyclable, un réseau assainissement, des mesures anti-crues, l’rehausse-
ment et l’extension du quai d’embarcadère ainsi que l’aménagement 
d’un quai d’accostage pour les bateaux de croisières fluviales.

Prochaine phase : Organisation de la coordination du projet et 
conception d’un plan des différentes phases des travaux.
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KOMMUNALWAHLEN 2017
Ich kann wählen, also lasse ich mich eintragen!

Am 8. Oktober 2017 sind Kommunalwahlen. Sie sind Ausländer und 
wohnen in Luxemburg? Dann schließen Sie sich den Luxemburgern 
und den ausländischen Bürgern an, die sich bereits in die Wähler
liste haben eintragen lassen, und beteiligen Sie sich aktiv am 
politischen Geschehen Ihrer Gemeinde! Nutzen Sie Ihr Stimmrecht!

Warum wählen?
Wählen bedeutet seiner Stimme Gewicht verleihen: SIE können 
sich aktiv in Ihrer Gemeinde engagieren, indem Sie Ihre Vertreter 
(Gemeinderatsmitglieder) wählen, die sich in den kommenden  
sechs Jahren für Ihre Interessen einsetzen werden.

Wie kann ich wählen?
Sämtliche in Luxemburg ansässige ausländische Personen,  
egal welcher Nationalität, können an den Kommunalwahlen 
teilnehmen, vorausgesetzt:
-	� Sie sind 18 am Tag der Wahl. Jugendliche, die noch nicht 

volljährig sind, die dies jedoch am Tag der Wahl im Jahr 2017  
sein werden, dürfen sich ebenfalls registrieren lassen;

-	� Sie sind zum Zeitpunkt der Registrierung seit mindestens fünf 
Jahren in Luxemburg wohnhaft;

-	� Sie lassen sich bis einschließlich den 14. Juli 2017 in die  
Wählerliste eintragen.

Wie und wo kann ich mich eintragen lassen?
Die Eintragung ist ganz einfach. Gehen Sie zu Ihrer Gemeinde
verwaltung und legen Sie folgende Dokumente vor:
-	� einen gültigen Identitätsnachweis (Personalausweis, Reisepass, 

Aufenthaltsgenehmigung...);
-	� eine bzw. mehrere von Ihrer Gemeindeverwaltung ausgestellte 

Aufenthaltsbescheinigungen als Beleg dafür, dass Sie zum 
Zeitpunkt der Registrierung seit fünf Jahren in Luxemburg 
wohnen.

Sie können sich ab sofort bis einschließlich den 14. Juli 2017 
eintragen lassen!
-	� Sollten Sie diese Frist nicht einhalten, sind Sie für die  

Kommunalwahlen 2017 nicht zulässig.
-	� Einmal eingetragen, bleiben Sie es solange  

wie Sie in Luxemburg wohnen.
-	� Sie sind wahlpflichtig.
-	� In bestimmten Fällen ist Briefwahl zugelassen.
-	� Sie verlieren nicht das Wahlrecht in der Gemeinde  

Ihres Heimatlandes.

Weiter Infos unter www.ichkannwaehlen.lu

ELECTIONS COMMUNALES 2017
Je peux voter, alors je m'inscris !

Soyons nombreux à participer aux élections communales du  
8 octobre 2017. En tant que résident étranger, rejoignez les  
Luxembourgeois et les étrangers déjà inscrits en participant  
activement aux choix politiques de votre commune : utiliser  
votre droit de vote ! 

Pourquoi voter ?
Faire un choix rime avec donner force à sa voix : C'est VOUS  
qui pouvez être acteur de votre commune en choisissant vos 
représentants (conseillers communaux) qui défendront vos  
intérêts pour les 6 ans à venir.

Comment devenir électeur ?
Toute personne étrangère résidant au Luxembourg, quelle  
que soit sa nationalité, peut participer aux élections  
communales, à condition :
-	� d'avoir 18 ans révolus le jour des élections. Les jeunes qui  

n'ont pas encore atteint la majorité, mais qui l'auront  
au moment des élections de 2017, peuvent également s'inscrire ;

-	� de résider au Luxembourg depuis au moins 5 années au  
moment de l'inscription ;

-	� de s'inscrire sur la liste électorale jusqu'au  
14 juillet 2017 inclus.

Où et comment s'inscrire ?
S'inscrire, c'est facile. Présentez-vous à l'administration communale 
de votre lieu de résidence avec les documents suivants :
-	� un document d'identité en cours de validité  

(carte d'identité, passeport, titre de séjour...) ;
-	� un ou plusieurs certificats de résidence délivrés par les  

administrations communales respectives et justifiant de  
5 années de résidence au Grand-Duché de Luxembourg au 
moment de l'inscription.

Vous pouvez vous inscrire dès maintenant, les inscriptions se feront 
jusqu'au 14 juillet 2017 inclus !
-	� Passé le délai, vous ne pourrez pas voter lors des élections 

communales de 2017.
-	� Une fois inscrit, vous le restez tant que vous êtes  

résident au Luxembourg.
-	 Le vote est obligatoire.
-	� Le vote par correspondance est admis dans certains cas.
-	� Vous ne perdez pas votre droit de vote dans la commune  

de votre pays d'origine.

Plus d'infos sur www.jepeuxvoter.lu

Gemengewahlen 2017 – Wielerlëschten
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LOCAL ELECTIONS 2017
I can vote, so I register!

Let's make sure there is a good turnout for the next local elections 
that will be held on 8 October 2017. As a foreign resident,  
join the Luxembourgers and foreigners who have already registered, 
and become actively involved in the political decisions of your  
local authority: use your right to vote!

Why vote?
Making a choice means making your voice heard: YOU can  
personally be active in your local municipality by choosing  
who will represent you and defend your interests of the  
coming six years.

How to become a voter?
Any foreigner living in Luxembourg, regardless of their nationality, 
has the right to participate in local elections, if they:
-	� are at least 18 yeras old on election day. Young people  

who are not yet 18, but will be by the time of the 2017  
elections, may also register;

-	 lived in Luxembourg for at least five years;
-	 register on the electoral list until 14 July 2017.

Where and how to register?
Registration is simple. Take the following documents to  
your local authority:
-	� a valid ID (ID card, passport, residence permit, etc.);
-	� a certificate/certificates of residence issued by the respective  

local authority/authorities, proving five years' residence  
in Luxembourg at the time of registration

You can register from now on until 14 July 2017!
-	� After this time, you will not be eligible to vote in  

2017 local elections.
-	� Once you have registered, you will remain so for as  

long as you live in Luxembourg.
-	� Voting is compulsory.
-	 Postal voting is permitted in certain cases.
-	� You will not lose your right to vote in the local elections  

in the municipality of your country of origin.

More info under www.icanvote.lu

ELEIÇÕES AUTÁRQUICAS 2017
Posso votar, por isso recenseio-me!

As eleições autárquicas decorrem a 8 de Outubro de 2017.  
Sejamos muitos a votar! Na qualidade de residente estrangeiro, 
junte-se aos Luxemburgueses e aos cidadãos estrangeiros já  
recenseados e participe activamente nas decisões políticas da  
sua autarquia: exerça o seu direito de voto!

Porquê votar?
Fazer uma escolha rima com dar força à sua voz: Cabe-Ihe a  
SI intervir na sua autarquia escolhendo os seus representantes  
(membros do Conselho Municipal) que defenderão os seus  
interesses ao longo dos próximos 6 anos.

Como tornar-me eleitor?
Qualquer cidadão estrangeiro residente no Luxemburgo,  
independentemente da sua nacionalidade, pode participar nas 
eleições autárquicas, com a condição de:
-	� ter atingido a idade de 18 anos no dia das eleições. Os jovens  

que ainda não tenham atingido a maioridade, mas que a atinjam  
no dia das eleições de 2017, também se podem recensear;

-	� residir no Luxemburgo há, pelo menos, 5 anos aquando da 
inscrição;

-	� se inscrever nos cadernos eleitorais até 14 de Julho de 2017, 
inclusivamente.

Onde e come recensear-me?
Recensear-se, é fácil. Deverá dirigir-se à administração autárquica  
do seu local de residência com os seguintes documentos:
-	� um documento de identificação válido (bilhete de identidade, 

passaporte, título de residência...)
-	� um ou vários atestado(s) de residência emitido(s) pelas respectivas 

administrações autárquicas comprovativo(s) de 5 anos de  
residência no Grão-Ducado do Luxemburgo à data de inscrição.

Poderá, desde já, inscrever-se, nos cadernos eleitorais! O prazo de 
recenseamento termina a 14 Julho de 2017.
-	� Decorrida esta data, já não poderá votar nas eleições  

autárquicas de 2017.
-	� Este recenseamento permanece válido enquanto for  

residente no Luxemburgo.
-	� O voto é obrigatório.
-	� Em casos específicos, o voto por correspondência  

poderá ser permitido.
-	� Não perderá o seu direito de voto na autarquia do  

seu país de origem.

Consulte www.eupossavotar.lu
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Avisen & Infoen

AKTUALISIERTE LISTEN DER ENERGIEEFFIZIENTESTEN 
LED-LEUCHTMITTEL AUF OEKOTOPTEN.LU

Die Tage werden wieder sichtbar kürzer und die Hausbeleuchtung somit 
früher eingeschaltet. 
Wer seine Leuchten noch nicht mit energieeffizienten LED-Leuchtmitteln 
umgerüstet hat, kann auf oekotopten.lu einsehen, dass letztere  
sogar die umstrittenen Kompaktleuchtstofflampen (Energiesparlampen)  
in ihrer Effizienz überholt haben. Benötigte man bei der Einführung der 
LED-Leuchtmittel auf Oekotopten vor vier Jahren noch eine 12 Watt-LED um 
eine klassische 60W Glühbirne zu ersetzen, so kann man dies heute schon mit 
einem Produkt von 7 Watt erreichen. 

Bei Leuchtmittel vom Typ C37 und B45 (Kerzen- und Tropfenform) hat sich die 
Effizienz sogar schon verdoppelt. Betrachtet man alle Leuchtstellen im Haus,  
die mit LED umgerüstet werden können, - von der Leuchte im Wohnzimmer über 
die Stiftsockellampe in den eingebauten Deckenstrahler bis zur Leuchtröhre im 
Keller – summiert sich das Einsparpotenzial dank moderner LED-Technik schnell. 

Weitere LED-Typen wie Strahler, Leuchtröhren oder Lampen für spezielle 
Anwendungen, finden Sie unter www.oekotopten.lu.

Kontakt: Camille Muller | Tel.: 43 90 30-23 | Fax: 43 90 30-43 
camille.muller@oeko.lu

MISES À JOUR DES LISTES DE PRODUITS D’ÉCLAIRAGE 
LED LES PLUS ÉCONOMES EN ÉNERGIE  
TÉLÉCHARGEABLES SUR OEKOTOPTEN.LU

Alors que les journées se raccourcissent visiblement, l’éclairage intérieur  
doit être allumé de plus en plus tôt. 
Si vous n’avez pas encore opté pour un éclairage LED écologique dans votre 
maison, nous vous invitons à visiter le site oekotopten.lu, qui vous renseignera 
sur les LED qui, en termes d’efficacité énergétique, ont dorénavant clairement 
dépassé mêmes les dites lampes à économie d’énergie ou lampes fluorescentes 
compactes plutôt contestées. Lors de l’introduction des lampes LED dans les 
listes Oekotopten.lu il y a 4 ans, il fallait utiliser un produit LED à 12 watts pour 
compenser l’éclairage fourni par une ampoule classique de 60 watts. 

Aujourd’hui, un produit LED de 7 watts suffit ! Dans la catégorie des produits  
du type « bougie » ou de « boule », l’efficacité énergétique a carrément doublé.  
Si vous prenez en considération l’ensemble des lampes intérieures qui peuvent 
être équipées d’une LED – du lampadaire du salon jusqu’aux tubes luminaires 
dans la cave en passant par les spots encastrés dans le plafond, grâce à la 
technologie LED, les potentielles économies d’énergies atteignent rapidement 
une coquette somme. 

Afin de découvrir d’autres types de lampes LED (spots, tubes ou applications 
spéciales), visitez le site www.oekotopten.lu.

Contact : Camille Muller | Tél. : 43 90 30-23 | Fax : 43 90 30-43 
camille.muller@oeko.lu

Die Stadt Remich ist eine zertifizierte Klimapakt-Gemeinde / La Ville de Remich est certifié Pacte Climat
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CHANTIEREN 
CHANTIERS

GARE ROUTIÈRE

BARRIEREFREIER ZUGANG  
ACCÉS SANS BARRIÈRES
Abgeschlossen 
Fini

Die Umbauarbeiten des Seiteneingangs  
der Gemeindeverwaltung für Personen mit 
eingeschränkter Mobilität sind abgeschlossen.
Les travaux de transformation de l’entrée 
latérale de la Commune de Remich afin de 
créer un accès pour personnes à mobilité 
réduite se sont terminés. 

MONTÉE DE L’EGLISE 
Bis den 01.11.2016 
 Jusqu’au 01.11.16 

Objet: Erneierung vum Belag,  
Kanalisatiounsaarbechten, Aarbechten  
an Astandsetzung vun der Waasser-  
a Gasleitung esou wéi anere Leitungen  
an Astandsetzung vun der Mauer. 
Objet : Mise en place d’un nouveau  
revêtement asphaltique, travaux de  
canalisation, de conduite d’eau, de gaz  
et de réseaux divers, et remise en état du 
mur existant. 

PARKING ZONE D'ACTIVITÉS 
JONGEBËSCH
Vum 06.10.2016 bis de 15.11.2016 
Du 06.10.2016 au 15.11.2016

Objet: Amenagement vun enger neier 
Parkfläch mat 11 Plazen.
Objet : Aménagement d’une nouvelle aire  
de stationnement avec 11 emplacements 
projetés.

03.10.16 
Début du chantier

Octobre à décembre 
Démolition / terrassement / gros œuvre

Décembre à mars 
Charpente / étanchéité / couverture / menuiserie  
et habillage extérieur

Avril 
Montage de la façade décorative extérieure

Mars à juin
Parachèvements intérieurs et  
équipements techniques

Juillet 
Aménagement de l’intérieur et nettoyage

Août 2017 
Finalisation & remise des clés ! 

03.10.16 
Beginn der Baustelle

Oktober bis Dezember 
Abriss / Erdarbeiten / Rohbauarbeiten

Dezember bis März 
Tragwerk / Abdichtung (Dachabdichtung) 
Abdecken / Schreinerarbeiten und Außenverkleidung

April 
Montage der dekorativen Außenfassade

März bis Juni 
Fertigstellung des Innenbereichs und technische 
Ausstattung

Juli 
Innenausstattung und Generalreinigung

August 2017 
Fertigstellung & Schlüsselabgabe!

ANMERKUNG / REMARQUE 
Änderungen vorbehalten. / Dates sujettes à modifications.



20 | De Buet, Novembre & décembre 2016 

R
ep

or
ta

ge

SEIT SEPTEMBER 2016 AUCH IN REMICH

Neben der Elternschule Osten, welche wir Ihnen im Buet  
August-Oktober 2016 vorgestellt haben, freuen wir uns nun auch  
die Erziehungs- und Familienberatungsstelle in Remich begrüßen zu 
können, welche Ihnen im Folgenden vorgestellt wird.

Manchmal stellen die Entwicklung von Kindern oder Jugendlichen,  
die familiären Beziehungen oder belastende Ereignisse eine große 
Herausforderung dar, bei denen eine Unterstützung von außen 
hilfreich ist. Unterstützung durch Erziehungsberatung, Familien-  
und Paarberatung sowie Therapie und Begleitung von Kindern, 
Jugendlichen und Familien durch unser Team von Pädagogen, 
Psychologen und Psychotherapeuten, bilden seit vielen Jahren den 
Schwerpunkt unseres Angebotes in der Stadt Luxemburg sowie in 
Ettelbruck. 

Wir freuen uns, dass wir nun auch von den Familien, Kindern, 
Jugendlichen und Eltern in Remich und Umgebung einfacher und 
schneller zu erreichen sind. Ebenso freuen wir uns auf die Zusammen-
arbeit mit all den Personen, die uns in den verschiedenen schulischen, 
medizinischen und sozialen Bereichen begegnen werden.

DAS TEAM

Martina Atanes Castro ist Diplom-Psychologin und arbeitet seit  
2013 in der Erzéiungs- a Familljeberodung. Ihr Schwerpunkt ist die 
therapeutische Arbeit mit Kindern, Jugendlichen und deren Familien, 
sowie die Erziehungsberatung und – begleitung von Eltern.  
Martina Atanes Castro hat eine zusätzliche Zertifikation als  
„Marte Meo Therapeutin” und befindet sich in der Ausbildung zur 
systemischen Therapie und Beratung. Neben den Einzel- und 
Familiengesprächen organisiert und führt sie Babysitterausbildungen 
für Jugendliche ab 15 Jahren durch. 

Maja Hehlen ist lic.-phil. Psychologin, dipl. Heilpädagogin und 
Psychotherapeutin. Sie arbeitet seit 2002 in der Erzéiungs- a  
Familljeberodung. Ihr Schwerpunkt ist die Arbeit mit Kindern, 
Jugendlichen und deren Familien. Maja Hehlen hat zusätzliche 
Zertifikationen als „Marte Meo Supervisorin”, diplomierte Erziehungs-
beraterin, Schulpsychologin und Früherzieherin sowie als lizenzierte 
„DanceAbility” Lehrerin und Ausbilderin. Die therapeutischen 
Weiterbildungen erfolgten in systemischer Therapie, Gestalttherapie 
und traumatherapeutischen Techniken.

Jan Kossack ist Diplom-Psychologe / Psychotherapeut und arbeitet 
seit 2008 in der Erzéiungs- a Familljeberodung. Er arbeitet hauptsächlich 
therapeutisch mit Kindern, Jugendlichen und Familien in der  
Erzéiungs- a Familljeberodung. Die Therapien werden in der Regel über 
das Office National de l’Enfance finanziert. Jan Kossack ist zertifizierter  
Schematherapeut, forensischer Psychotherapeut und befindet sich in 
Ausbildung zum Gottman-Therapeut für Paare. Neben den Einzel- 
und Familiengesprächen organisiert er das Training „Think First“ zum 
Ausbau sozialer und emotionaler Kompetenzen  
für Jugendliche.

Erzéiungs-  
a Familljeberodung 
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DEPUIS SEPTEMBRE 2016 ÉGALEMENT À REMICH

A côté de l'École des Parents, laquelle vous a été présentée dans  
le Buet août-octobre 2016, nous sommes contents d'accueillir 
également un service de consultation éduco-familial, lequel vous  
sera présenté ci-après.

Parfois, le développement des enfants ou des adolescents, ainsi  
que les relations familiales ou des évènements pesants, peuvent 
constituer un défi important, face auquel un soutien venant de 
l'extérieur peut s'avérer comme une grande aide. Le soutien à travers 
des consultations éduco-familiales, des consultations de couple ou 
de la famille ainsi que le soutien et le suivi thérapeutique d'enfants, 
d'adolescents et de familles par notre équipe, constituée de  
pédagogues, psychologues et psychothérapeutes, font partie de l'axe 
centrale de notre offre à Luxembourg-Ville ainsi qu'à Ettelbruck.

Nous sommes heureux de pouvoir être, dorénavant, plus facilement 
et rapidement accessibles pour les familles, enfants, adolescents et 
parents venant de Remich ou des alentours. De même, nous nous 
réjouissons à l'idée de collaborer avec toutes les personnes, que nous 
rencontrerons dans les différents domaines scolaires, médicaux  
et sociaux.

L'ÉQUIPE

Martina Atanes Castro est psychologue diplômée et travaille au sein 
de l'Erzéiungs- a Familljeberodung depuis 2013. Son axe  
principale est le travail thérapeutique avec des enfants, adolescents 
et leurs familles ainsi que les consultations éduco-familiales. Martina 
Atanes Castro dispose également d'une certification en tant que 
thérapeute « Marte Meo » et suit actuellement une formation en 
thérapie systémique. À côté des entretiens individuels et de famille, 
elle organise et effectue des formations de baby-sitting pour des 
adolescents à partir de 15 ans.

Maja Hehlen est psychologue lic.-phil., pédagogue curative et 
psychothérapeute. Elle travaille au sein de l'Erzéiungs- a  
Familljeberodung depuis 2002. Son axe principale est le travail  
avec des enfants, adolescents et leurs familles. Maja Hehlen a des 
certifications supplémentaires en consultations éducatives ainsi 
qu'en tant que superviseur « Marte Meo », psychologue scolaire, 
psychologue de l'éducation précoce spécialisée et en tant  
qu'enseignante et formatrice licenciée en « DanceAbility ».  
Les formations thérapeutiques ont été réalisées en thérapie  
systémique, « Gestalttherapie » et dans l'acquisition de techniques 
pour le traitement de traumatismes.

Jan Kossack est psychologue diplômé ainsi que psychothérapeute et 
travaille au sein de l'Erzéiungs- a Familljeberodung depuis 2008. Il 
travaille principalement dans un contexte thérapeutique avec des 
enfants, adolescents et leurs familles. Les suivis thérapeutiques des 
enfants et adolescents sont généralement financés par l'Office 
National de l'Enfance. Jan Kossack est thérapeute certifié en thérapie 
des schémas, psychothérapeute médico-légale et suit actuellement 
une formation afin de devenir Gottman-thérapeute pour couples. À 
côté des entretiens individuels et de famille, il organise des séances 
d'entraînement « Think First » afin de renforcer les compétences 
sociales et émotionnelles chez les adolescents. 

2, rue Enz, L-5532 Remich
Tél. : +352 46 00 04-1 | Fax : +352 47 00 59

www.afp-solidarite-famille.lu | info@afp-solidarite-famille.lu 

Martina Atanes Castro Maja Hehlen Jan Kossack
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TÉLÉVIE 2017 - SPENDENZENTRUM IN REMICH

„Télévie“ wurde 1989 in Belgien vom „Fonds National de la  
Recherche Scientifique“ in Zusammenarbeit mit RTL TVI  
ins Leben gerufen. Das Ziel dieser Spendenaktion ist es die  
Krebsforschung voranzutreiben. 

Daran hat sich im Jahre 2002 auch Luxemburg angeschlossen und  
hat seither mit der „Télévie Luxembourg Asbl“ mehr als 16 Millionen 
Euro in die Krebsforschung, insbesondere in die Forschung der 
Leukämie, investiert. 2017 fungiert die Stadt Remich nach 2003  
auch wieder als Spendenzentrum. 

  Save the date: 22.04.2017

TÉLÉVIE 2017 - CENTRE DE PROMESSE À REMICH

Le « Télévie » a été créé en 1989 en Belgique à l’initiative du 
« Fonds National de la Recherche Scientifique » en collaboration  
avec RTL TVI. L’objectif de cette action de collecte de fonds est de 
faire avancer la recherche scientifique dans sa lutte contre le cancer. 

Le Luxembourg a rejoint l'opération caritative en 2002 et a depuis, 
avec l’association « Télévie Luxembourg Asbl », récolté plus de  
16 millions d’euros pour la recherche sur le cancer et plus parti
culièrement sur la leucémie. Après 2003, Remich sera à nouveau 
centre de promesse en 2017. 

  Save the date : 22.04.2017

© Photos : RTL
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RÉIMECHER MOART
Neuer Frischemarkt für die Stadt Remich  

Nouveau marché des producteurs à Remich 
 Startschuss fällt am 20.03.2017 

Lancement le 20.03.2017 
Jeden 3. Montag im Monat von 15-19 Uhr 
Chaque 3e lundi du mois de 15h00-19h00

 20.03, 17.04, 15.05, 19.06, 17.07 
21.08, 18.09, 16.10, 20.11 & 18.12

 Place Dr F. Kons

FLOHMARKT 
MARCHÉ AUX PUCES

 Jeden 4. Sonntag während der Sommermonate  
(Mai-Oktober) von 10-18 Uhr 

Chaque 4e dimanche du mois pendant la saison estivale  
(mai à octobre) de 10h00-18h00 

 28.05, 25.06, 23.07, 27.08, 24.09 & 22.10
 Place Dr F. Kons

GROSSER SONNTAGSMARKT 
GRAND MARCHÉ DU DIMANCHE

 Jeden 2. Sonntag während der Sommermonate  
(Mai-September) von 10-18 Uhr 

Chaque 2e dimanche du mois pendant la saison estivale  
(mai à septembre) de 10h00-18h00

 14.05, 11.06, 09.07, 13.08 & 10.09
 Place Dr F. Kons

KINDERFLOHMARKT 
MARCHÉ AUX PUCES POUR ENFANTS

Flohmarkt für Kindersachen  
Marché aux puces pour et autour des enfants 

 14-18 Uhr / 14h00-18h00 
 29.04.2017

 Centre scolaire et sportif « Gewännchen »

HERBSTMARKT  
MARCHÉ D’AUTOMNE

Im Mittelpunkt stehen regionale und saisonale Produkte 
Marché réservé aux produits régionaux et saisonniers 

 10-17 Uhr / 10h00-17h00
 08.10.2017

 Place Dr F. Kons

MÄRKTE 
MARCHÉS

Neues Konzept für 2017 
Nouveau concept pour 2017



24 | De Buet, Novembre & décembre 2016 

R
ep

or
ta

ge

Réimecher Veräiner

Sidd Dir e Réimecher Veräin a wëllt och gär am Buet  

virgestalt ginn? Da schéckt eis d'Infoen iwwer Äre Veräin  

op buet@remich.lu oder un d'Jugendkommissioun  

op jeunesse@remich.lu .

Vous êtes une association ou un club remichois et vous  

souhaitez être présentés dans le Buet ? N’hésitez pas à nous 

envoyer toutes les informations sur votre association ou  

club à buet@remich.lu ou directement à la Commission  

de la Jeunesse à jeunesse@remich.lu . 

OPLËSCHTUNG VUN DE 
REIMECHER VERÄINER

Mir stellen Iech weiderhin an den nächsten Editioune vum  
Buet déi verschidde Veräiner vun der Stad Réimech vir.  

Dës Presentatioun gouf vun der Jugendkommissioun an enker  
Zesummenaarbecht mat de lokale Clibb a Veräiner ausgeschafft.

Nous continuons à vous présenter dans les prochaines éditions du 
Buet les différents clubs et associations de la Ville de Remich. Une 
présentation qui a été élaborée par la Commission de la Jeunesse 

en étroite collaboration avec les associations et clubs locaux.

Amiperas – Amis des personnes âgées  
(BUET n° 4 – Aug-Okt. 2016)

Amis du Jumelage „Remich – Bessan“ asbl  
(BUET n° 4 – Aug-Okt. 2016)

>> CERCLE DE GYMNASTIQUE RÉIMECH <<

>> CHORALE ST CÉCILE RÉIMECH <<

>> CLUB DES JEUNES RÉIMECH <<

Comité d’organisation de la cavalcade de Remich asbl

Dësch Tennis Réimech

Entente um Gréin asbl

FC Marie Astrid

Fraen a Mammen – Sektioun Réimech

Frënn vun de Réimecher Guiden a Scouten

Gaard & Heem Réimech

Geschichtsfrënn Réimech

Harmonie Municipale Concordia Remich

Keeleclub Réimech 78

LASEP Réimech

LGS St Cunibert Réimech

Pompiers B-R-S asbl

Amicale Pompjeeën Réimech asbl

Basket Musel Pikes

Photofrënn Réimech

Supporterclub URB

Syndicat d’Initiative vun der Stad Réimech

Rancho folchlorico

Tennis Club Réimech

Union Commerciale et Artisanale Remich

Union Remich/Bous
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CHORALE  
STE CECILE REMICH 
> 1848

D'Chorale mécht sech eng Freed Concerten 
an och Manifestatioune wéi Hochzäiten, 
Massen a Begriefnisser ze sangen. 
All Sänger a Sängerinne si wëllkomm.  
Mindestalter: 16 Joer.

La chorale se fait un plaisir d’organiser  
des concerts et de chanter lors de  
manifestations comme des mariages, 
enterrements et messes. Tout chanteur  
ou chanteuse est la bienvenue. 
Âge minimum : 16 ans.

KONTAKT / CONTACT 
Pierre Singer 
B.P. 56, L-5501 Remich 
T. : 621 239 893 
psinger@pt.lu

CJR CLUB DES JEUNES  
REMICH ASBL 
> 1985

De Club setzt sech zesummen aus jonken, 
dynameschen Memberen déi prett sinn fir 
nei Leit am Veräin ze begréissen a sech fir 
d’Interessen vun der Jugend vu Réimech an 
Ëmgéigend anzesetzen. Nieft verschiddenen 
Treffen am Sall vum Club organiséieren a 
participéieren d’Memberen un Tournoien, 
Nuetsrallyen, Grillfester asw.  
Mindestalter: 16 Joer.

Le club se compose de jeunes membres 
dynamiques prêts à accepter tout nouveau 
membre afin de s’entraider et de défendre 
les intérêts des jeunes de Remich et 
alentours. A côté des soirées de discussion 
dans la salle de l’association, le club des 
jeunes organise et participe à des grillades, 
tournois de sport, rallyes de nuit… 
Âge minimum : 16 ans.

KONTAKT / CONTACT 
Jean Falkenstein 
56, rue de la gare, L-5540 Remich
T.: 621 398 726 
falkenstein.jean@hotmail.com 
cjr.lu 
Facebook: ClubDesJeunesReimech

CGR CERCLE DE  
GYMNASTIQUE REMICH 
> 1977

D’Haaptuleies vum Cercle de Gymnastique 
besteet doran, d’Fraen-, d’Männer-,  
d’Kanner- an d’Seniorsequippen bei de 
verschiddene Championnater ze repre-
sentéieren. Awer och verschidden Trainings-
unitéiten wéi Trampolin, Buedem, Balken 
etc. mat de verschiddenen Equipen duerchz-
eféieren. Nei: Eng “Parcours”-Equipe, wou et 
drëms geet verschidden Hindernisser liicht 
ze iwwerwannen a modernen Danz ab 8 Joer. 
Mindestalter: 2 Joer.

L’activité principale du cercle de gymnastique 
consiste dans la présentation des équipes 
féminines et masculines, de Minis à Seniors 
aux différents championnats. Diverses 
disciplines sont entraînées, p.ex. les barres,  
le sol, le trampoline… Nouveau : Une équipe 
de « Parcours » s’entraîne à surmonter 
facilement toutes sortes d’obstacles et un 
cours de danse moderne à partir de 8 ans. 
Âge minimum : 2 ans.

KONTAKT / CONTACT 
Paula Marques 
28, Rue de la Gare, L-5540 Remich 
T.: 621 256 554 
cgremicha@yahoo.com 
cgremich.eu
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Wëllt Dir Är Affiche hei gesinn? Da schéckt eis se:  
Votre annonce ici ? Envoyez-la nous : 

buet@remich.lu 

A.C.F.L.	Sektioun	Réimech	
		FRAEN			a			MAMMEN			RÉIMECH	

	

							WËLLKOMM	UM	POAR	BASAR	RÉIMECH	2016	
								Wéini	:	 	Sonndes,		den	13.	November	2016	

Wou				:	 	Centre	Culturel	Gewännchen			rue	des	Champs		zu		Réimech	
Vun	 			:	 	10h00			bis		18h00	

Menu	1	:				Paschtéit	mat	Räis	an	Zalot																							 	 													17	€	
Menu	2	:			Réi	a	gekachten	Ham,	Zalot	a	gebotschte	Gromperen					15	€	

	
Umeldungen	fir	den	Mëttesdësch	bis	spéitstens	;	

Méindes,	den	31.	Oktober	2016	
duerch	Iwwerweisen	op	eis	Konten	:	

BCEE	LU19	0019	1655	1266	2000	oder	BIL	LU	79	0021	1252	0770	0000	
																							mam	Vermierk:		Menu	1	oder	Menu	2	

Domatt	sidd	Dir	fest	ugemellt	an	Äer	Plaz	ass	reservéiert	:	
	
Presidentin	:						Sylvie	BECKER	-	ROCK																							23	69	96	03				/				621	38	58	73											
Caissière						:						Monique	ZEIMET	-	SCHROEDER					23	69	87	64			/					661	61	38	08	
	
																																			

																		KAFFISSTUFF		
                                               GEBASTELTES  

	 	 	 	 	 	 	 	 	 																			TOMBOLA 
 

Den	Erléis	ass	fir	eis	Dekanatskierch	
an	sozial	Hëllefswierker	geduet.	

	

Dir	kënnt	eis	och	ennerstëtzen	mat	engem	Don	op	eis	Konten	vun	de	
*	Fraen	a	Mammen	Réimech	*								bei		der		BCEE		oder		BIL.	

	

Fir	all	Äer	Mathëllef,	all	Tombolaartikel	oder	Gebäck	an	op	Äeren	
Besuch	freeën	mir	eis	ganz	besonnesch	a	soen	Iech	schon	am	Viraus	

	

Villmols Merci 
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LIKE „VISIT REMICH“ ON FACEBOOK

NOVEMBER - APRIL / NOVEMBRE - AVRIL

Eisbahn, Weihnachtsmarkt, Frischemärkte, Wandertouren & vieles mehr 
Patinoire, marché de Noël, marchés des producteurs, randonnées & beaucoup plus

EISBAHN | PATINOIRE
Die Eröffnung der überdachten Eislaufbahn auf dem Dr. F. Kons-Platz  

bildet Ende November den Höhepunkt des ausklingenden Jahres.  
Die mobile, seit 2015 überdachte Eislaufbahn, ist ein Publikumsmagnet  
für Klein und Groß vom 25. November 2016 bis zum 29. Januar 2017. 

Öffnungszeiten: Montag - Donnerstag: 14 - 20 Uhr  
Freitag: 14 - 21 Uhr | Samstag: 10 - 21 Uhr | Sonntag: 10 - 20 Uhr

Eintrittspreise: Eintritt 3€ | Block mit 6 Eintrittskarten 12€
Schlittschuhe mieten 3€

L’ouverture de la patinoire mobile couverte fin novembre représente un point 
culminant des dernières semaines de l’année et permet aux patineurs  

de profiter de la piste même en cas de mauvaises conditions météorologiques.
Ouverte du 25 novembre 2016 au 29 janvier 2017.

 
Heures d'ouverture : Lundi - jeudi : 14h00-20h00 | Vendredi : 14h00-21h00 

Samedi : 10h00-21h00 | Dimanche : 10h00-20h00

Prix d'entrée : Entrée 3€ | Carnet de 6 entrées : 12€ 
Location des patins 3€

WEIHNACHTSMARKT | MARCHÉ DE NOËL
Traditionsgemäß findet in Remich der Weihnachtsmarkt  

an den vier Adventwochenenden statt. 

Dieses Jahr neu: Jeden Freitag Afterwork ab 16:30 Uhr.  

Öffnungszeiten: Freitag: 16:30 - 21 Uhr | Samstag: 14 - 21 Uhr 
Sonntag: 14 - 20 Uhr

Le Marché de Noël de Remich se tient traditionnellement pendant  
les quatre weekends de l’Avent, samedi et dimanche. 

À partir de cette année, des afterworks seront organisés les  
vendredis à partir de 16h30.

Heures d'ouverture : Vendredi : 16h30-21h00 | Samedi : 14h00-21h00
Dimanche : 14h00-20h00
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État civil

Mariages
ROERE Didier Marcel &  
MATIAS DOS SANTOS  
Ana Cristina 
30.07.2016

NISSIM Ohad &  
FATTORI Tiba
05.08.2016

GUERREIRO DA SILVA Félix 
José & BRECHT Claudine 
12.08.2016

HOFFMANN Désiré  
Joseph Berthe &  
SIMON Manuela Maria 
09.09.2016

CONTER Thierry Nicolas & 
FRIEDERICI Diane 
17.09.2016

PEREIRA FRAZÃO João Pedro  
& MARTINS Sara 
24.09.2016

Pacs
ESPINOSA José &  
JOST Sandra 
13.07.2016

REMIGIO PESCADINHA  
Lino José & RODRIGUES 
GOMES Susana Maria 
29.07.2016

Décès
PEREIRA Maria Do Céu  
vve Rodrigues da Cruz Manuel 
18.08.2016

KOHN Renée Albertine  
vve Grün Eugène René 
22.08.2016

LENTZ Michel 
26.08.2016

HELLENBRAND François 
Marie René Charles 
26.08.2016

NEY Lucie vve. Schneider Jean 
13.09.2016

MORETTI Jean-Baptiste  
vf Massard Félicie Hélène 
16.09.2016

Naissances
BRANDENBURGER  
Mia 
02.07.2016

TAVARES GARCIA  
Mailys 
08.07.2016

BERGER KONICANIN  
Alyssa 
12.07.2016

THOMMES  
Lui Roby Robert 
30.08.2016

KOWALSKI PORTELADA 
Mathias 
06.09.2016

JOUMAA  
Chame	  
08.09.2016

STEINBACH AL BALUSHI 
Naila 
14.09.2016

TOKODI  
Mervedi Johnson 
16.09.2016
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30.07.2016 
ROERE Didier Marcel &  

MATIAS DOS SANTOS Ana Cristina

05.08.2016 
NISSIM Ohad &  
FATTORI Tiba

12.08.2016 
GUERREIRO DA SILVA Félix José &  

BRECHT Claudine

09.09.2016
HOFFMANN Désiré Joseph Berthe &  

SIMON Manuela Maria

17.09.2016 
CONTER Thierry Nicolas &  

FRIEDERICI Diane

24.09.2016 
PEREIRA FRAZÃO João Pedro &  

MARTINS Sara
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Galerie

DIR SIDD OP ENGER VUN DËSE  

FOTOEN A WËLLT  

SE GÄR GESCHÉCKT KRÉIEN?  

Da schéckt eis eng E-mail: buet@remich.lu 

Konveniat vun de Pensionnairë 
vum Réimecher Léierpersonal 
Rencontre des pensionnés du 
personnel enseignant remichois 
09.07.2016

Nodeems vill dovu geschwat ginn ass, hu sech d’Pensionnäre vum  
Réimecher Léierpersonal, zesumme mat hire Partner, den 9. Juli 2016 am 
Pavillon Desom getraff a bei guddem Kascht e puer gemittlecher 
Stonnen zesumme verbruecht. Si hu mat méi oder wéineger Nostalgie 
iwwert d’Schoul vu fréier, a relativ kompetent iwwert déi aktuell 
Schoulpolitik gepotert.

Les pensionnés du personnel enseignant de la Ville de Remich, ensemble 
avec leurs partenaires, se sont retrouvés en date du 9 juillet 2016 au Pavillon 
Desom et ont pu partager un après-midi convivial. Ils ont été envahis par des 
moments de nostalgie en parlant de l'école d'antan.
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Biologesch Statioun SIAS 
Station biologique SIAS 

14.07.2016

14. Juli 2016: Feier anlässlich der Erweiterung der 
Biologischen Station des Gemeindesyndikates SIAS auf  
acht Gemeinden im Osten des Landes, in Anwesenheit von 
Umweltministerin Mme Carole DIESCHBOURG. 
Die Biologische Station SIAS ist eine von fünf Biologischen 
Stationen in Luxemburg und setzt Naturschutzprojekte 
innerhalb ihrer Partnergemeinden um. Die nun insgesamt 16 
Gemeinden, welche in der Biologischen Station des SIAS 
zusammengeschlossen sind, umfassen eine Fläche von  
320 km2, davon sind 33% Wald und 55% Offenland, 
NATURA2000 Gebiete belegen 28% der Gesamtfläche.
 
 
14. juillet 2016: Festivité à l’occasion de l’extension de la 
station biologique du syndicat communal SIAS sur huit 
communes de l’Est, en présence de Mme la Ministre de 
l’Environnement, Carole Dieschbourg.
La station biologique SIAS est une des cinq stations  
biologiques du Luxembourg et transpose des projets de 
protection de la nature au sein des communes partenaires.
 La surface des entretemps 16 communes partenaires 
s’étend sur 320 km2, don’t 33 % forêt, 55 % terre ouverte et 
28 % zone NATURA2000.

100 Joer Feier vun der  
Mme. Gretsch-Goergen Marie 
100e anniversaire de  
Mme. Gretsch-Goergen Marie 
10.08.2016



32 | De Buet, Novembre & décembre 2016 

100 Joer Feier vun der Mme.  
Hardt-Woltz Marie-Christine 
100e anniversaire de Mme. 
Hardt-Woltz Marie-Christine 
10.08.2016

Miss Crémant 2016 - 14.08.2016
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Bacchusfescht - 15.08.2016

Liichterprozessioun 
15.08.2016
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ING Route du Vin - 25.09.2016

Café des Parents 
05.10.2016
D'sozial Epicerie vu Réimech, an Zesummenaarbecht  
mat der Eltereschoul, huet de 5. Oktober en Elterecafé 
organiséiert. An enger häerzlecher a multikultureller 
Atmosphär hu 7 Leit e puer gemittlech Stonne 
verbruecht.

L'épicerie sociale de Remich a organisé en collaboration 
avec l'école des parents, le 5 octobre, le Café des Parents. 
Dans une ambiance chaleureuse et multiculturelle on a 
compté la présence de 7 personnes.
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Bëschdag / Journée de la forêt – 08.10.2016 

Hierschtmoart / Marché d'automne – 09.10.2016 

Kommemorationsdag / Journée de la commémoration 
09.10.2016 
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November - Dezember

Schéckt eis är Manifestatioun op : 

Envoyez votre manifestation à : 

buet@remich.lu 

NOVEMBER

LES MARDIS APRÈS-MIDI
AMIPERAS

 14h00-18h00
 Centre sociétaire « Al Schoul »

Samschdeg, de 5.

FOUSSTUER CA. 8 KM
	 09h30-11h30
	� Départ : Place Dr F. Kons
	� Um Programm: Lauschlach/Bech-Maacher/
Jongeberg/Vëlospist/Réimech  
Org.: Drëttalterskommissioun vun  
der Stad Réimech 
Kontakt : Aly Thommes 
E-Mail : athommes@pt.lu

Sonndeg, de 6.

MARCHÉ DE DIMANCHE & BROCANTE
	 10h00-19h00
	� Place Dr F. Kons
	� Org.: Stad Réimech

Sonndeg, den 13.

BASAR
	 10h00-18h00
	 Centre scolaire et sportif « Gewännchen »
	� Mëttegiessen, Kaffisstuff, Bastel- an 
Handarbechten  
Org.: Fraen a Mammen

Samschdeg, den 19.

ACTION DE PLANTATION À L’OCCASION 
DE LA JOURNÉE NATIONALE DE L’ARBRE

	� Org.: Ëmweltkommissioun vun der Stad 
Réimech



 

P.11

P.27
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Méindeg, den 21.

MARCHÉ MENSUEL
	 08h00-12h00
	 Esplanade
	 Org.: Stad Réimech

ROADSHOW PROJET DE  
RÉORGANISATION DES LIGNES  
D'AUTOBUS RÉGIONALES RGTR

	 19h00
	 Centre scolaire et sportif « Gewännchen »
	� Programme :  
19h00 : Introduction et présentation de 
l’offre et de la stratégie globale pour une 
mobilité durable. 
19h15 : Projets du Département des 
transports pour réorganiser les transports 
publics du RGTR et but de la réorganisation. 
19h30: Échange de vues pour permettre une 
intégration active de la population concer-
née dans le processus de développement. 
Org.: Ministère du Développement durable 
et des Infrastructures

Donneschdeg, de 24.

POTEROWEND – MESA DE CONVERSA –  
TABLE DE CONVERSATION –  
TALKING TIME

	 19h30
	� Veräinshaus
	� E gesellegen Owend ënner Lëtzebuerger an 
Net-Lëtzebuerger, ëmmer de leschten 
Donneschdeg am Mount 
Soirée conviviale entre Luxembourgeois et 
Non-Luxembourgeois, toujours le dernier jeudi 
du mois 
Org.: Integratiounskommissioun vun der 
Stad Réimech

INFOOWEND NEIT OFFALLKONZEPT
	 19h30
	� Centre scolaire et sportif « Gewännchen »
	� Org.: Stad Réimech. 
Méi Infoen op der Säit 11.

Freideg, de 25.

OPENING & AFTERWORK WEIHNACHTS-
MARKT / OUVERTURE OFFICIELLE & 
AFTERWORK MARCHÉ DE NOËL

	 17h30
	� Place Dr F. Kons
	� Org.: Stad Réimech

OUVERTURE ÄISPIST
	 14h00-21h00
	� Place Dr F. Kons
	� La patinoire est ouverte tous les jours du 
25.11.2016 au 29.01.2017.  
Veuillez trouver les horaires à la page 27.

Samschdeg, de 26.

WEIHNACHTSMARKT /  
MARCHÉ DE NOËL

	 14h00-21h00
	� Place Dr F. Kons
	� Org.: Stad Réimech

Sonndeg, de 27.

WEIHNACHTSMARKT /  
MARCHÉ DE NOËL

	 14h00-20h00
	� Place Dr F. Kons
	� Org.: Stad Réimech

DEZEMBER

LES MARDIS APRÈS-MIDI
AMIPERAS

 14h00-18h00
 Centre sociétaire « Al Schoul »

Freideg, den 2.

AFTERWORK WEIHNACHTSMARKT / 
AFTERWORK MARCHÉ DE NOËL

	 17h30
	 Place Dr F. Kons
	� Org.: Stad Réimech

Samschdeg, den 3.

FOUSSTUER CA. 8 KM
	 09h30-11h30
	� Départ : Place Dr F. Kons
	� Org.: Drëttalterskommissioun vun der Stad 
Réimech 
Kontakt : Aly Thommes 
E-Mail : athommes@pt.lu

WEIHNACHTSMARKT /  
MARCHÉ DE NOËL

	 14h00-21h00
	� Place Dr F. Kons
	� Org.: Stad Réimech

Sonndeg, de 4.

WEIHNACHTSMARKT /  
MARCHÉ DE NOËL

	 14h00-20h00
	� Place Dr F. Kons
	� Org.: Stad Réimech

ST NICOLAS ARRIVE EN BATEAU
	 15h00
	� Quai d’accostage des bateaux &  
Place Dr F. Kons

	�� St Nicolas arrive en bateau avec Navitours ; 
cortège accompagné de l’Harmonie 
Municipale et distribution d’un bonhomme 
aux enfants. 
Org.: Syndicat d’Initiative vun der Stad 
Réimech, d’Stad Réimech an Navitours an 
Zesummenaarbecht mat der Réimecher 
Musek an der Police.
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Méindeg, den 5.

FÊTE ST NICOLAS À L'ÉCOLE 
	 14h15
	� Centre scolaire et sportif « Gewännchen »
	� St Nicolas distribue un sachet aux enfants 
jusqu'à l'âge de 8 ans (cycle 2.2).

Freideg, den 9.

AFTERWORK WEIHNACHTSMARKT / 
AFTERWORK MARCHÉ DE NOËL

	 17h30
	� Place Dr F. Kons
	� Org.: Stad Réimech

Samschdeg, den 10.

WEIHNACHTSMARKT /  
MARCHÉ DE NOËL

	 14h00-21h00
	� Place Dr F. Kons
	� Org.: Stad Réimech

Sonndeg, den 11.

WEIHNACHTSMARKT /  
MARCHÉ DE NOËL

	 14h00-20h00
	� Place Dr F. Kons
	� Org.: Stad Réimech

Freideg, de 16.

AFTERWORK WEIHNACHTSMARKT / 
AFTERWORK MARCHÉ DE NOËL

	 17h30
	� Place Dr F. Kons
	� Org.: Stad Réimech

Samschdeg, de 17.

PERMANENCE ÉNERGÉTIQUE
	 10h00-12h00
	� Centre sociétaire « Al Schoul »
	� Un conseiller répond à vos questions dans le 
domaine de l'économie d'énergie –  
permanence organisée dans le cadre de la 
campagne énergétique « Zesummen Energie 
spueren ».

WEIHNACHTSMARKT /  
MARCHÉ DE NOËL

	 14h00-21h00
	� Place Dr F. Kons
	� Org.: Stad Réimech

CHRËSCHTCONCERT
	 20h00
	� Centre Scolaire et Sportif « Gewännchen »
	� Org.: Harmonie Municipale Concordia

Sonndeg, den 18.

WEIHNACHTSMARKT /  
MARCHÉ DE NOËL

	 14h00-20h00
	� Place Dr F. Kons
	� Org.: Stad Réimech

Méindeg, den 19.

MARCHÉ MENSUEL
	 08h00-12h00
	 Esplanade
	� Org.: Stad Réimech
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Traditionsgemäß findet in Remich der Weihnachtsmarkt an den vier Adventwochenenden statt.  
Dieses Jahr neu: Jeden Freitag Afterwork ab 16:30 Uhr.  

Öffnungszeiten: Freitag: 16:30 - 21 Uhr | Samstag: 14 - 21 Uhr | Sonntag: 14 - 20 Uhr
Weitere Infos in Kürze unter visitremich.lu

Le Marché de Noël de Remich se tient traditionnellement pendant les quatre weekends de l’Avent, samedi et dimanche.  
À partir de cette année, des afterworks seront organisés les vendredis à partir de 16h30.

Heures d'ouverture : Vendredi : 16h30-21h00 | Samedi : 14h00-21h00 | Dimanche : 14h00-20h00
Plus d'infos bientôt sur visitremich.lu

LIKE „VISIT REMICH“ ON FACEBOOK

4 ADVENTSWOCHENENDEN 
4 WEEKENDS DE L’AVENT

P L A C E  D R  F.  K O N S

WEIHNACHTSMARKT 
MARCHÉ DE NOËL


